
FR - NOTICE DE MONTAGE 
GB - INSTALLATION INSTRUCTIONS 

ES - MANUAL DE INSTALACIÓN 
PT - MANUAL DE INSTALAÇÃO 

IT - ISTRUZIONI DI MONTAGGIO 
NL - INSTALLATIE VOORSCHRIFTEN 

DE - INSTALLATIONSANLEITUNG

!
f Attention aux étapes :
g Check installation steps :
e Atención a los pasos :
i Attenzione ai passi :
n Aandacht voor de stappen :                     
d Achtung vor den Schritten :
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KINEROCK EVO / NATURAL STONE MATT
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FR-support périphérique
GB-peripheral support 
ES-soporte periférico
PT-Suporte periférico
IT-supporto perimetrale
NL-verstevigingsframe
DE-Verstärkungsrahmen

FR- 4 Pieds - Au plus proche de la bonde
GB- 4 Feet - Closest to the shower drain

ES- 4 pies - Más cercano al desagüe de la ducha
PT- 4 pés - Mais próximo do ralo do chuveiro
IT- 4 piedi - Più vicino allo scarico della doccia
NL- 4 stelvoeten - Dichter bij de doucheafvoer
DE- 4 Füße - Am nächsten zum Duschabfluss

22cm

37cm 
max

37cm 
max

37cm
 m

ax 37
cm

 

m
ax

31cm
max

FR-Bonde petit côté
GB-Waste on the short side

ES-Desagüe en el borde corto
PT-Drenagem na borda curta

IT-Piletta lato corto
NL-Abfall auf der kurzen seite
DE-Afvoer aan de korte zijde

!

fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 25 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR 
LES NERVURES DU RECEVEUR.

gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 25 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 25 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 25 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI 
SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 25 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK 
VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 25 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.

31cm
max

FR-La distance centre à centre entre deux pieds ne doit pas être de plus de 42 cm / La distance centre (de pied) à bord (du 
receveur) ne doit pas être de plus de 36 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR LES NERVURES DU RECEVEUR.

GB-The distance from centre to centre between two feet must not be more than 42 cm / The distance from centre (of foot) to 
edge (of receiver) must not be more than 36 cm. THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE RIBS OF THE SHOWER TRAY.

ES-La distancia de centro a centro entre dos pies no debe ser superior a 42 cm / La distancia del centro (del pie) al borde (del 
receptor) no debe ser superior a 36 cm. LOS PIES DEBEN INSTALARSE EN LAS COSTILLAS DEL RECEPTOR.

PT-A distância do centro ao centro entre dois pés não deve exceder 42 cm / A distância do centro (do pé) à borda (do 
recetor) não deve ser superior a 36 cm. OS PÉS DEVEM SER INSTALADOS NAS NERVURAS DO RECETOR.

IT-La distanza da centro a centro tra due piedi non deve essere superiore a 42 cm / La distanza dal centro (del piede) al bordo 
(del vassoio) non deve essere superiore a 36 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE INSTALLATI SULLE COSTOLE DEL RICEVITORE.

NL-De afstand van het midden tot het midden tussen twee voeten mag niet meer dan 42 cm bedragen / De afstand van het 
midden (van de voet) tot de rand (van de bak) mag niet meer dan 36 cm bedragen. DE VOETJES MOETEN OP DE RIBBEN VAN 
DE ONTVANGER WORDEN AANGEBRACHT.

DE-Der Abstand von Mitte zu Mitte zwischen zwei Füßen darf nicht mehr als 42 cm betragen / Der Abstand von Mitte (des 
Fußes) zu Kante (des Tabletts) darf nicht mehr als 36 cm betragen. DIE FÜSSE MÜSSEN AN DEN RIPPEN DES EMPFÄNGERS 
ANGEBRACHT WERDEN.

4 piedi - Più vicino allo scarico della doccia

DES1500-D
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FR-support périphérique
GB-peripheral support 
ES-soporte periférico
PT-Suporte periférico
IT-supporto perimetrale
NL-verstevigingsframe
DE-Verstärkungsrahmen

FR- 3 Pieds - Au plus proche de la bonde
GB- 3 Feet - Closest to the shower drain

ES- 3 pies - Más cercano al desagüe de la ducha
PT- 3 pés - Mais próximo do ralo do chuveiro
IT- 3 piedi - Più vicino allo scarico della doccia
NL- 3 stelvoeten - Dichter bij de doucheafvoer
DE- 3 Füße - Am nächsten zum Duschabfluss

37cm
max

37cm
max

FR-Bonde centrée sur la longueur
GB-Waste on the long side 

ES-Desagüe centrado en el borde largo
PT-Drenagem centrada na borda longa

IT-Piletta centrata sulla lunghezza
NL-Abfall an der langen seite

DE-Afvoerputje gecentreerd aan lange zijde

f La distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 25 cm.
La distance d'un bord de pied au support périphérique ne doit pas être de plus de 25 cm.
gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support should be
no more than 25 cm.
The distance from a trailing edge to the peripheral support should not be more than 25 cm.
iLa distancia enrte cada pie no debe superar los 25 cm.
La distancia entre un pie e y el borde del soporte periférico no debe superar los 25 cm.
eIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 25 cm.
La distanza da un bordo di uscita al supporto perimetrale non deve essere superiore a 25 cm.
nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 25 cm bedragen.
De afstand tussen een stelpoot en het verstevigingsframe mag niet meer dan 25 cm bedragen.
dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 25 cm nicht überschreiten.
Der Abstand zwischen einem Paar von Bein und dem Verstärkungsrahmen sollte nicht mehr
als 25 cm betragen.

FR-La distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 25 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR 
LES NERVURES DU RECEVEUR.

GB-The distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 25 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

ES-La distancia enrte cada pie no debe superar los 25 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.

PT-A distância entre cada pé não deve exceder 25 cm. 
PASTAR COSTELAS.

IT-Il bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 25 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI 
SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.

NL-De afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 25 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK 
VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.

DE-Der Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 25 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.

31cm
max

31cm
max
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FR-support périphérique GB-peripheral support 
ES-soporte periférico PT-Suporte periférico
IT-supporto perimetrale
NL-verstevigingsframe DE-Verstärkungsrahmen

FR- 3 Pieds - Au plus proche de la bonde
GB- 3 Feet - Closest to the shower drain

ES- 3 pies - Más cercano al desagüe de la ducha
PT- 3 pés - Mais próximo do ralo do chuveiro
IT- 3 piedi - Più vicino allo scarico della doccia
NL- 3 stelvoeten - Dichter bij de doucheafvoer
DE- 3 Füße - Am nächsten zum Duschabfluss

    

  

  

FR-support périphérique GB-peripheral support 
ES-soporte periférico PT-Suporte periférico
IT-supporto perimetrale
NL-verstevigingsframe DE-Verstärkungsrahmen

FR- 2 Pieds - Au plus proche de la bonde
GB- 2 Feet - Closest to the shower drain

ES- 2 pies - Más cercano al desagüe de la ducha
PT- 2 pés - Mais próximo do ralo do chuveiro
IT- 2 piedi - Più vicino allo scarico della doccia
NL- 2 stelvoeten - Dichter bij de doucheafvoer
DE- 2 Füße - Am nächsten zum Duschabfluss

37cm
 m

ax

FR-Carré 80/90/100
GB-Square 80/90/100
ES-Cuadrado 80/90/100
PT-Praça 80/90/100
IT-Quadrato 80/90/100
NL-Vierkant 80/90/100
DE-Quadratisch 80/90/100

FR-Rond 90/100
GB-Round 90/100

ES-Redondo 90/100
PT-Redondo 90/100
IT-Rotondo 90/100
NL-Rondje 90/100
DE-Rund 90/100

31cm
max

31cm
max

25cm
max

37
cm

 m
ax

fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 25 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR 
LES NERVURES DU RECEVEUR.

gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 25 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 25 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 25 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI 
SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 25 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK 
VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 25 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.

37cm max31cm
max

31cm
max

FR-La distance centre à centre entre deux pieds ne doit pas être de plus de 42 cm / La distance centre (de pied) à bord (du 
receveur) ne doit pas être de plus de 36 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR LES NERVURES DU RECEVEUR.

GB-The distance from centre to centre between two feet must not be more than 42 cm / The distance from centre (of foot) to 
edge (of receiver) must not be more than 36 cm. THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE RIBS OF THE SHOWER TRAY.

ES-La distancia de centro a centro entre dos pies no debe ser superior a 42 cm / La distancia del centro (del pie) al borde (del 
receptor) no debe ser superior a 36 cm. LOS PIES DEBEN INSTALARSE EN LAS COSTILLAS DEL RECEPTOR.

PT-A distância do centro ao centro entre dois pés não deve exceder 42 cm / A distância do centro (do pé) à borda (do 
recetor) não deve ser superior a 36 cm. OS PÉS DEVEM SER INSTALADOS NAS NERVURAS DO RECETOR.

IT-La distanza da centro a centro tra due piedi non deve essere superiore a 42 cm / La distanza dal centro (del piede) al bordo 
(del vassoio) non deve essere superiore a 36 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE INSTALLATI SULLE COSTOLE DEL RICEVITORE.

NL-De afstand van het midden tot het midden tussen twee voeten mag niet meer dan 42 cm bedragen / De afstand van het 
midden (van de voet) tot de rand (van de bak) mag niet meer dan 36 cm bedragen. DE VOETJES MOETEN OP DE RIBBEN VAN 
DE ONTVANGER WORDEN AANGEBRACHT.

DE-Der Abstand von Mitte zu Mitte zwischen zwei Füßen darf nicht mehr als 42 cm betragen / Der Abstand von Mitte (des 
Fußes) zu Kante (des Tabletts) darf nicht mehr als 36 cm betragen. DIE FÜSSE MÜSSEN AN DEN RIPPEN DES EMPFÄNGERS 
ANGEBRACHT WERDEN.
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FR-support périphérique
GB-peripheral support 
ES-soporte periférico
PT-Suporte periférico
IT-supporto perimetrale
NL-verstevigingsframe
DE-Verstärkungsrahmen

31cm
max

37cm
max

37cm
max

37
cm

m
ax37

cm
m

ax

 = 

 = 

 =
 

  

  

  

FR-Receveur découpable - rectangulaire
GB-“Cut-to-size” tray - rectangle
ES-Plato recortable - rectangular
PT-Placa de corte - retangular

IT-Piatto doccia ritagliabile - rettangolare
 NL-"Zuschnitt" duschwanne - rechteckig
DE-Zaagbare douchebak - rechthoekig

18cm

18
cm

18cm

FR-La distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 25 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR 
LES NERVURES DU RECEVEUR.

GB-The distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 25 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

ES-La distancia enrte cada pie no debe superar los 25 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.

PT-A distância entre cada pé não deve exceder 25 cm. 
PASTAR COSTELAS.

IT-Il bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 25 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI 
SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.

NL-De afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 25 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK 
VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.

DE-Der Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 25 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.

31cm
max

DES1500-D
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FR-support périphérique
GB-peripheral support 
ES-soporte periférico
PT-Suporte periférico
IT-supporto perimetrale
NL-verstevigingsframe
DE-Verstärkungsrahmen

FR-Receveur découpable - carré
GB-"Cut-to-size" tray - square
ES-Plato recortable - cuadrado
PT-Placa recortada - quadrada

IT-Piatto doccia ritagliabile - quadrato
 NL-"Zuschnitt" duschwanne - vierkant
DE-Zaagbare douchebak - quadratisch

FR-La distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 25 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR 
LES NERVURES DU RECEVEUR.

GB-The distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 25 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

ES-La distancia enrte cada pie no debe superar los 25 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.

PT-A distância entre cada pé não deve exceder 25 cm. 
PASTAR COSTELAS.

IT-Il bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 25 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI 
SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.

NL-De afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 25 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK 
VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.

DE-Der Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 25 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.

19cm
max

19cm
max
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  28cm

28
cm

  

  

100x70 / 100x80 / 100x90

30cm

26
cm

  

  

  

  

120x70 / 120x80 / 120x90

30cm

42cmmax

  

  

  

  

  

140x70 / 140x80 / 140x90

30cm

26
cm

42cmmax

36cmmax

42cm
max

Kinemoon

fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 30 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR 
LES NERVURES DU RECEVEUR.

gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 30 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 30 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI 
SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK 
VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.

90x70 / 90x90

26
cm

36cmmax

DES1500-D
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90x75 / 90x90

28cm

28
cm

100x70 / 100x80 / 100x90

30cm

26
cm

120x70 / 120x80 / 120x90

30cm
max

30cm
max

30cm

140x70 / 140x80 / 140x90

30cm
max

30cm
max

30cm

26
cm

30cm
max

  

  

  
  

160x80 / 160x90

30cm

26
cm

42cmmax

  

 
  

  

170x70

30cm

26
cm

36cm
max 42cm

max

42cm
max

  

  

  

  

180x80 / 180x90

26
cm

30cm

fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus 
de 30 cm.
LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR LES NERVURES DU 
RECEVEUR.

gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a 
peripheral support
should be no more than 30 cm.
THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm.
LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS NERVADURAS 
DEL PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere 
superiore a 30 cm.
I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI SULLE NERVATURE DEL PIATTO 
DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm 
bedragen.
DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK VAN DE 
DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD
TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht 
überschreiten.
DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER DUSCHTASSE MONTIERT 
WERDEN.

36cmmax
42cmmax

42cm
max

26
cm

FR-La distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 30 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR 
LES NERVURES DU RECEVEUR.
GB-The distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 30 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.
ES-La distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.
PT-La distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.
IT-Il bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 30 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI 
SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.
NL-De afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK 
VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.
DE-Der Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.

36cmmax

42cm
max

DES1500-D
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80x80 / 90x90
100x80 / 100x90

18
cm

40cm

  

  

  

  

100x100 / 120x80
120x90 / 120x100

18
cm

40cm

Kinemoon Style
             Ardésia Plus

fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 30 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR 
LES NERVURES DU RECEVEUR.

gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 30 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 30 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI 
SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK 
VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.

42cm
max

36cm
max

DES1500-D
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80x80 / 90x90 / 100x80 
100x90

18
cm

40cm

100x100 / 120x80 / 120x90
120x100

30cm 
max

30cm 
max

18
cm

40cm

 

 

  
  

140x80 / 140x90 / 140x100
120x100 / 160x80 / 160x90

18
cm

40cm

36cm

max

42cm
max

42cmmax

 

  
  

160x100 / 180x80 / 180x90

42cm
max

42cmmax

 

  

  

180x100

40cm

18
cm

36cm

max

42cmmax

42cm

m
ax

fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 30 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR 
LES NERVURES DU RECEVEUR.

gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 30 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 30 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI 
SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK 
VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.

40cm

18
cm

36
cm

max

FR-La distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 25 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR 
LES NERVURES DU RECEVEUR.
GB-The distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 25 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.
ES-La distancia enrte cada pie no debe superar los 25 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.
PT-A distância entre cada pé não deve exceder 25 cm. 
PASTAR COSTELAS.
IT-Il bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 25 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI 
SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.
NL-De afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 25 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK 
VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.
DE-Der Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 25 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.

DES1500-D

15



 2
0c

m
 

 24cm 

42cm
max

36cm
max

80x80 / 90x90

 2
0c

m
 

 24cm 

36cm
max

42cm
max

42cm
max

140x80 / 140x90 / 160x80
160x90 / 180x80 / 180x90

Kineline
        Linéar

fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 30 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR 
LES NERVURES DU RECEVEUR.

gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 30 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 30 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI 
SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK 
VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.
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80x80 / 90x90
100x80 / 100x90

30cm
max

 24cm 
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42cm
max

36cm
max

100x80 / 100x90
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 2
0c

m
 

36
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m
ax

42cm
max

42cm
max

120x80 / 120x90
140x80 / 140x90

 24cm 

 2
0c

m
 

36
cm

m
ax

42cm
max

42cm
max

42cm
max

160x80 / 160x90
180x80 / 180x90

fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 30 cm.
LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR LES NERVURES DU RECEVEUR.

gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 30 cm.
THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm.
LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS NERVADURAS DEL PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 30 cm.
I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm bedragen.
DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD
TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht überschreiten.
DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.

24cm

20
cm

f La distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 30 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR LES 
NERVURES DU RECEVEUR.

g The distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 30 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

e La distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS NERVADURAS 
DEL PLATO.

i Il bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 30 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI 
SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.

n De afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK 
VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.

d Der Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.

FR-La distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 30 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR 
LES NERVURES DU RECEVEUR.
GB-The distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 30 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.
ES-La distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.
PT-A distância entre cada pé não deve exceder 30 cm. 
PASTAR COSTELAS.
IT-Il bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 30 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI 
SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.
NL-De afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK 
VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.
DE-Der Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.
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 30cm 

 30cm 

70x70/75x75
80x80/90x90

 30cm 

 25cm 

 25cm 

36
cm

MAX

42cm
MAX

36cm
MAX

90x70/100x70
100x80/100x90

Kinerock EVO
         Natural Stone Matt

fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus 
de 30 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR LES 
NERVURES DU RECEVEUR.

gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a 
peripheral support
should be no more than 30 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON 
THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. LOS PIES 
DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS NERVADURAS DEL 
PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere 
superiore a 30 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI SULLE 
NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm 
bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK VAN 
DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht 
überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.
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70x70 / 75x75 / 80x80 / 90x90

30cm

90x70 / 100x70
100x80 / 100x90

30cm
max

30cm
max

25cm

25cm

30
cm

42cm
MAX

42cmMAX

 20cm 

 13cm 

80X80

 30cm 

 25cm 
42cm
MAX

36cm
MAX

 25cm 

110x70/130x70
110x80/130x80

 25cm 

 30cm 

42cmMAX

36cm
MAX

100x100

120x70 / 120x80 / 120x90 / 120x100

 20cm 

 2
6c

m
 

42cm

MAX

36cm
MAX

42cm
MAX

90x90

140x70

150x70

30cm
max

30cm
max

30cm
max

25cm

30
cm 25cm

fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 30 cm.
LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR LES NERVURES DU RECEVEUR.
gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 30 cm.
THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm.
LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS NERVADURAS DEL PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 30 cm.
I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm bedragen.
DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD
TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht überschreiten.
DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.

26
cm

30cm 25
cm30

cm
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70x70 / 75x75 / 80x80 / 90x90

30cm

90x70 / 100x70
100x80 / 100x90

30cm
max

30cm
max

25cm

25cm

30
cm

80X80

30cm
max

20cm

13cm

30cm
max

110x70/130x70
110x80/130x80

30
cm

25cm

30cm
max

30cm
max

25
cm

100x100

30cm
max

30
cm

25cm

120x70 / 120x80 / 120x90 / 120x100

90x90

20cm
26cm

30cm
max

30cm
max

 30cm 

 25cm 

 25cm 

42cm
MAX

42cm
MAX

36cm
MAX

150x70

 30cm 

 25cm 

 25cm 

42cmMAX

42cm
MAX

36cm
MAX

120x70 / 120x80
120x90 / 120x100

 30cm 

 25cm 

 25cm 42cmMAX

36cm
MAX

140x70

 30cm 

 25cm 

 25cm 

42cm
MAX

42cm
MAX

36cm
MAX

160x70

fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 30 cm.
LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR LES NERVURES DU RECEVEUR.
gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 30 cm.
THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm.
LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS NERVADURAS DEL PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 30 cm.
I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm bedragen.
DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD
TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht überschreiten.
DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.
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160x70 / 180x80 / 170x90

25cm

30
cm

30cm
max

30cm
max25cm

 25cm 

 30cm  25cm 

36cm
MAX

42cm
MAX

42cm
MAX

42cm
MAX

170x70 / 140x80 / 150x80 / 160x80 / 170x80 / 140x90 / 
150x90 / 160x90 / 170x90 / 180x80 / 180x90 / 140x100 / 

150x100 / 160x100 / 180x100

  

  

  

  

190x90 / 200x100

25cm

30
cm

25
cm

42cmm
ax

42cm
max

42
cm

m
ax

36cm
max

  

    

  

  

  

120x70 / 120x80
120x90 / 120x100

25cm

30
cm

30cm
max 30cm

max

30cm
max

25cm

  

  

    

  

140x70

25cm

30
cm

30cm
max

30cm
max

25cm

 30cm 

 25cm 

 25cm 

36cm
MAX

42cm
MAX

 36cm 
MAX

42cm
MAX

190x90 

 30cm 

 25cm 

 25cm 
42cm
MAX

42cm
MAX

36cm
MAX

36cm
MAX

200x80 / 200x90 / 200x100

170x70 / 140x80 / 150x80 / 160x80 / 170x80 / 140x90 / 
150x90 / 160x90 / 170x90 / 180x80 / 180x90 / 140x100 / 

150x100 / 160x100 / 180x100

fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 30 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE 
INSTALLES SUR LES NERVURES DU RECEVEUR.
gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support should be no more 
than 30 cm. THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS 
SIGUIENDO LAS NERVADURAS DEL PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 30 cm. I PIEDI DEVONO 
ESSERE ISTALLATI SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET 
STEUNOPPERVLAK VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF 
DEN RIPPEN DER DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.

FR-La distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 30 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR LES NERVURES DU 
RECEVEUR.
GB-The distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 30 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.
ES-La distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS NERVADURAS DEL PLATO.
PT-A distância entre cada pé não deve exceder 30 cm. 
PASTAR COSTELAS.
IT-Il bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 30 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI SULLE NERVATURE DEL 
PIATTO DOCCIA.
NL-De afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK VAN DE DOUCHEBAK 
GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.
DE-Der Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER DUSCHTASSE MONTIERT 
WERDEN.
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fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 30 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR 
LES NERVURES DU RECEVEUR.

gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 30 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 30 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI 
SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK 
VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.
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36cm
 max

42cm
max

36cm
max

42cm
max

80x80 / 90x90

 30cm 

 30cm  30cm 

 30cm 

36cm
max

42cm
amx

36cm
max

42cm
max

100x80 / 100x90

36cm
max

42cm
max

36cm
max

42cm
max

120x70

36cm
max

36cm
max

36cm
max

42cm
max

120x80 / 120x90
125x95

Kineone

fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus 
de 30 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR LES 
NERVURES DU RECEVEUR.

gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a 
peripheral support
should be no more than 30 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON 
THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. LOS PIES 
DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS NERVADURAS DEL 
PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere 
superiore a 30 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI SULLE 
NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm 
bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK VAN 
DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht 
überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.

90x70/100x70
100x80/100x90
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36cm
max

36cm
max

36cm
max

42cm
max

140x70 / 160x70

36cm
max

36cm
max

36cm
max

42cm
max

120x80 / 120x90
125x95

100x90

36cm
max

36cm
max

42cm
max

42cm
max

140x80 / 140x90

36cm
max

36cm
max

36cm
max

42cm
max

42cm
max

36cm
max

160x80 / 160x90

90x70/100x70
100x80/100x90

FR-La distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 30 cm. 
GB-The distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 30 cm.
ES-La distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. 
PT-A distância entre cada pé não deve exceder 30 cm. 
IT-Il bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 30 cm. 
NL-De afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm bedragen. 
DE-Der Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht überschreiten. 
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MAX
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100x70 / 100X80 / 100X90

 18cm 
 40cm  30cm 

36cm
MAX

42
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MAX

42cmMAX

 30cm 

100x80

 30cm 

42cm

MAX

42
cm

MAX

36cm
MAX 18cm 

 40cm 

36cm
MAX

120x70 / 120x80 / 120x90

Kinemoon Evo

fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 30 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR 
LES NERVURES DU RECEVEUR.

gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 30 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 30 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI 
SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK 
VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.

80x80 / 90X90
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100X90

120x70 / 120X80 / 120X90

120X80

fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus 
de 30 cm.
LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR LES NERVURES DU 
RECEVEUR.

gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a 
peripheral support
should be no more than 30 cm.
THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm.
LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS NERVADURAS 
DEL PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere 
superiore a 30 cm.
I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI SULLE NERVATURE DEL PIATTO 
DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm 
bedragen.
DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK VAN DE 
DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD
TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht 
überschreiten.
DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER DUSCHTASSE MONTIERT 
WERDEN.

120X90

fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus 
de 30 cm.
LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR LES NERVURES DU 
RECEVEUR.

gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a 
peripheral support
should be no more than 30 cm.
THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm.
LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS NERVADURAS 
DEL PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere 
superiore a 30 cm.
I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI SULLE NERVATURE DEL PIATTO 
DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm 
bedragen.
DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK VAN DE 
DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD
TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht 
überschreiten.
DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER DUSCHTASSE MONTIERT 
WERDEN.

140X80

fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus 
de 30 cm.
LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR LES NERVURES DU 
RECEVEUR.

gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a 
peripheral support
should be no more than 30 cm.
THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm.
LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS NERVADURAS 
DEL PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere 
superiore a 30 cm.
I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI SULLE NERVATURE DEL PIATTO 
DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm 
bedragen.
DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK VAN DE 
DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD
TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht 
überschreiten.
DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER DUSCHTASSE MONTIERT 
WERDEN.
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FR-La distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 30 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR 
LES NERVURES DU RECEVEUR.
GB-The distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 30 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.
ES-La distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.
PT-La distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.
IT-Il bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 30 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI 
SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.
NL-De afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK 
VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.
DE-Der Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.
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140X90

120x70

120X80
fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus 
de 30 cm.
LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR LES NERVURES DU 
RECEVEUR.

gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a 
peripheral support
should be no more than 30 cm.
THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm.
LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS NERVADURAS 
DEL PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere 
superiore a 30 cm.
I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI SULLE NERVATURE DEL PIATTO 
DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm 
bedragen.
DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK VAN DE 
DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD
TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht 
überschreiten.
DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER DUSCHTASSE MONTIERT 
WERDEN.

160X80

fLa distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus 
de 30 cm.
LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR LES NERVURES DU 
RECEVEUR.

gThe distance from the edge of the shower tray to the edge of a 
peripheral support
should be no more than 30 cm.
THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.

eLa distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm.
LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS NERVADURAS 
DEL PLATO.

iIl bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere 
superiore a 30 cm.
I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI SULLE NERVATURE DEL PIATTO 
DOCCIA.

nDe afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm 
bedragen.
DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK VAN DE 
DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD
TE WORDEN.

dDer Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht 
überschreiten.
DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER DUSCHTASSE MONTIERT 
WERDEN.
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FR-La distance bord à bord entre deux pieds ne doit pas être de plus de 30 cm. LES PIEDS DOIVENT ETRE INSTALLES SUR 
LES NERVURES DU RECEVEUR.
GB-The distance from the edge of the shower tray to the edge of a peripheral support
should be no more than 30 cm.THE FEET MUST BE INSTALLED ON THE SHOWER TRAY RIBS.
ES-La distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.
PT-La distancia enrte cada pie no debe superar los 30 cm. LOS PIES DEBEN ESTAR INSTALADOS SIGUIENDO LAS 
NERVADURAS DEL PLATO.
IT-Il bordo di distanza dal bordo tra due piedi non dovrebbe essere superiore a 30 cm. I PIEDI DEVONO ESSERE ISTALLATI 
SULLE NERVATURE DEL PIATTO DOCCIA.
NL-De afstand tussen twee stelpoten mag niet meer dan 30 cm bedragen. DE STELPOTEN DIENEN OP HET STEUNOPPERVLAK 
VAN DE DOUCHEBAK GEÏNSTALLEERD TE WORDEN.
DE-Der Abstand zwischen zwei verstellbaren Füßen darf 30 cm nicht überschreiten. DIE FÜßE MÜSSEN AUF DEN RIPPEN DER 
DUSCHTASSE MONTIERT WERDEN.
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PORTUGAL
+351 219 112 785

UK
+44 (0)20 8842 0033

NEDERLAND
+31 475 487 100

ÖSTEREICH
+43 1 710 60 70

POCCИЯ
+7 495 258-29-51

DEUTSCHLAND
+49 (0) 6074 / 30928 0

ESPAÑA
+34 93 544 60 76

IRELAND
+353 04697 33102

ITALIA
+39 02 30559420

FRANCE
+33 (0)2 40 21 29 45

SUISSE/SCHWEIZ

+41 (0)32 631 04 74

BELGIQUE/BELGIË

+31 475 487 100

SERVICE APRÈS-VENTE
AFTER-SALES SERVICE




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